
WILDFLOWERS

35
loads

concentrated2X

1.04 L  /  35.2 FL. OZ.

laundry detergent
lessive liquide
wasmiddel
waschmittel

refreshing fragrance

VEGANEWG VERIFIEDTM
98.2% 
NATURAL ORIGIN

6.
6  

in

3.57 in
90.678 mm

16
7.

64
0

m
m
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Full Gloss varnish // Attention : Les pantones seront converties en 4 couleur process, il y aura une différence de teinte.

Dieline
PROJET : NP-1L-42032-RECTO-07 packaging ATTITUDE • CLIENT : Bio Spectra • VERSION : 28 nov 2023
FORMAT : 1 L • PRODUIT : Lessive • FRAGRANCE : wildflowers • CUP : 6 26232 42032 6 
DESIGN : CP  

PMS 2736C PMS297C



         
Laundry Detergent • DIRECTIONS: 

See table for dosing instructions. For tough stains, pour a 
small quantity directly on stain and rub or allow soaking before washing. 

To save energy, we recommend that you run your machine in cold water and wait 
until you have enough laundry to do full loads, without overloading your machine. For best 

results, if the water in your area is hard, you'll need to use more laundry detergent. Always check 
labels for special instructions.             Lessive liquide • MODE D'EMPLOI : Voir tableau pour le dosage. 
Pour les taches tenaces, verser une petite  quantité directement sur la tache et frotter ou laisser 
tremper avant de laver. Pour économiser de l’énergie, nous vous recommandons de faire tourner 
votre machine à froid et d'attendre d'avoir assez de linge pour faire des lessives complètes, sans 
surcharger votre machine. Pour obtenir de meilleurs résultats, si l’eau de votre région est dure, 
vous devrez utiliser plus de détergent à lessive. Toujours véri�er les étiquettes pour indications 
spéciales.     Wasmiddel • GEBRUIKSAANWIJZING: Dosering volgens de tabel. Voor 
hardnekkige vlekken, giet een kleine hoeveelheid direct op de vlek en wrijf in of laat inweken 
vóór het wassen. Om energie te besparen, bevelen wij u aan om koud water voor uw machine 
te gebruiken en te wachten tot u genoeg was hebt om de trommel te vullen, zonder de 
wasmachine te overbeladen. Als het water in uw regio hard is, moet u voor de beste 
resultaten meer wasmiddel gebruiken. Controleer altijd het etiket op speciale 
aanwijzingen.           Waschmittel • GEBRAUCHSANLEITUNG: Dosierung entsprechend der 
Tabelle. Bei hartnäckigen Flecken etwas Waschmittel direkt auf den Fleck auftragen und 
einreiben oder vor dem Waschen einweichen lassen. Um Energie zu sparen, empfehlen 
wir, die Maschine mit kaltem Wasser laufen zu lassen und abzuwarten, bis Sie genug 
Wäsche für eine volle Beladung haben, ohne jedoch die Maschine zu überladen. Wenn 
das Wasser in Ihrer Gegend hart ist, müssen Sie mehr Waschmittel verwenden. Bitte 
beachten Sie spezielle Waschhinweise auf den Etiketten.           Detergente para lavadora • 
INSTRUCCIONES: Consulte la tabla para las dosis. Para manchas resistentes, vierta una 
pequeña cantidad directamente sobre la mancha y frote o deje actuar antes de lavar la 

ropa. Para ahorrar energía, le recomend- amos que use programas de agua fría y que espere 
a tener una buena cantidad de colada para llenar la lavadora, sin sobrecargarla. Para obtener 

los mejores resultados, si el agua de su zona es dura, tendrá que usar más detergente de 
lavadora. Consulte siempre las etiquetas para ver posibles instrucciones especiales.       

     Detersivo per bucato • Indicazioni: Consultare la tabella per le istruzioni di dosaggio. Per le 
macchie ostinate, versare una piccola quantità direttamente sulla macchia e stro�nare oppure 

attendere che il prodotto penetri prima di lavare. Per risparmiare energia, si consiglia di eseguire il 
lavaggio con acqua fredda e di utilizzare la lavatrice a pieno carico, senza sovraccaricarla. Per risultati 

ottimali, se l'acqua nella propria zona è dura, aumentare la dose di detersivo per bucato. Veri�care 
sempre la presenza di istruzioni particolari sulle etichette.          Pyykinpesuaine • KÄYTTÖOHJEET: Katso 

annosteluohjeet taulukosta. Puhdista vaikeat tahrat kaatamalla pieni määrä puhdistusainetta suoraan 
tahraan ja hankaa tai anna liota ennen pesemistä.  Suosittelemme säästämään energiaa ja pesemään pyykin 

kylmällä vedellä ja pese pyykki vasta, kun sitä kertyy täysi pesukoneellinen ylikuormittamatta kuitenkaan 
pesukonetta. Jos vesi on alueellasi kovaa, parhaan tuloksen saamiseksi on käytettävä enemmän pyykinpesuai- 

netta. Tarkasta tuotetiedot aina erikoisohjeiden varalta.                          Tvättmedel / Vaskemiddel / Tøjvaskemiddel • 
ANVÄNDNING: Se tabellen för doseringsinstruktioner. För svåra �äckar, häll små mängder direkt på �äckarna och gnugga 

eller låt det dra ordentligt före tvättning. För att spara energi rekommenderar vi att du kör maskinen med kallt vatten och 
väntar tills du har tillräckligt med tvätt för att köra en full maskin, utan att överbelasta maskinen. För bästa resultat om ditt 

område har hårt vatten, använd mer tvättmedel. Kontrollera alltid tvättetiketten för särskilda instruktioner. / BRUGSANVISNING: Se 
tabel for doseringsvejledning. Ved vanskelige pletter hæld en lille smule direkte på pletten og skrub eller iblødsæt før vask. For at 

spare på energien anbefaler vi, at du vælger et koldtvandsprogram og venter, indtil du har vasketøj nok til en maskinfuld uden at 
overbela- ste vaskemaskinen. For de bedste resultater skal du bruge mere vaskemiddel, hvis vandet i dit område er hårdt. Tjek altid 

vaskemærker for særlige instruktioner.  / INSTRUKSJONER: Se instruksjoner for dosering. For tø�e �ekker, hell en liten dose direkte på 
�ekken og skrubb eller la det trekke inn før vask. For å spare energi anbefaler vi at du kjører maskinen i kaldt vann og venter til du har nok til en 

full last med tøy som skal vaskes uten å overbelaste maskinen. For best resultat må du bruke ekstra mye vaskemiddel dersom vannet i ditt 
område er hardt. Alltid se etter spesielle instruksjoner. 

VEGAN MADE IN CANADA

For best results, if the water in your area is hard, 
you'll need to use more laundry detergent.
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Ingredients / Ingrédients / Ingrediënten / Inhaltsstoffe / Ingredientes / Ingredienti / Ainesosat / 
Ingredienser: 5-15% anionic surfactants / agents de surface anioniques / anionische surfactanten / 
anionische Tenside / tensioactivos aniónicos / tensioattivi anionici / anioniset pinta-aktiivisia aineita 
/anjoniska ytaktiva ämnen / anioniske over�adeaktive stoffer (Sodium Coco-Sulfate), 5-15% non-ionic 
surfactants / agents de surface non ioniques / niet-ionische surfactanten / Nichtionische Tenside / 
surfactantes no iónicos / tensioattivi non ionici / anionisia pinta-aineita / icke-joniska ytaktiva ämnen / 
nonioniske over�adeaktive stoffer (Lauryl Glucoside, Myristyl Glucoside, Caprylyl Glucoside). Contains also / 
Contient aussi / Bevat eveneens / Enthält auch / También contiene / Contiene anche / Muut ainesosat / 
Innehåller även / Indeholder også: Aqua / Water / Eau, Sodium Chloride, Sodium Benzoate, Citric Acid, Sodium 
Polyaspartate, Glycerin, Camellia Sinensis (Tea) Leaf Extract, Benzyl Acetate*, Dimethyl Heptenal*, 
Ethyl Linalool*, Ethylene Brassylate*, Methyldihydrojasmonate*, *Fragrance (Parfum).

EN · WARNING: Causes serious eye irritation. Keep out of reach of children. IF IN EYES: 
Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/attention. / FR · 
ATTENTION : provoque une sévère irritation des yeux. Tenir hors de portée des enfants. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à 
rincer. Si l'irritation oculaire persiste: consulter un médecin. / NL · WAARSCHUWING: Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Buiten het bereik van kinderen houden. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water 
gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende 
oogirritatie: een arts raadplegen. / DE · ACHTUNG: Verursacht schwere Augenreizung. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. / ES · ATENCIÓN: Provoca irritación ocular grave.  Mantener fuera del 
alcance de los niños. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarado. Si persiste la irritación ocular: 
consultar a un médico. / IT · ATTENZIONE: Provoca grave irritazione oculare. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se l'irritazione degli occhi persiste, 
consultare un medico / FI · VAROITUS: Ärsyttää voimakkaasti silmiä. Säilytä lasten ulottumattomissa. JOS 
KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista mahdolliset 
piilolinssit, jos sen voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. Jos silmä-ärsytys jatkuu: Hakeudu lääkäriin. / SE 
· VARNING: Orsakar allvarlig ögonirritation. Förvaras oåtkomligt för barn. VID KONTAKT MED ÖGONEN: 

Skölj försiktigt med vatten i �era minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. Vid bestående ögonirritation: Sök läkarhjälp. / DK · ADVARSEL: Forårsager 
alvorlig øjenirritation. Opbevares utilgængeligt for børn. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i �ere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. 
Fortsæt skylning. Ved vedvarende øjenirritation: Søg lægehjælp. / NO · ADVARSEL: Gir alvorlig øyeirritasjon. Oppbevares utilgjengelig for barn. VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll 
forsiktig med vann i �ere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. Ved vedvarende øyeirritasjon: Søk legehjelp.
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Full Gloss varnish // Attention : Les pantones seront converties en 4 couleur process, il y aura une différence de teinte.

Dieline
PROJET : NP-1L-42032-VERSO-07 packaging ATTITUDE • CLIENT : Bio Spectra • VERSION : 28 nov 2023
FORMAT : 1 L • PRODUIT : Lessive • FRAGRANCE : WILDFLOWERS • CUP : 6 26232 42032 6 
DESIGN : CP  
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